
A2.43 Lavoro da remoto o in ufficio? 
Praca zdalna czy biuro?
https://app.colanguage.com/pl/wloski/program/a2/43  

Il computer (komputer) Digitale (cyfrowy)

Il WiFi (Wi‑ Fi) La flessibilità (elastyczność)

La connessione (połączenie) In presenza (na miejscu)

La piattaforma (platforma) La pausa pranzo (przerwa na lunch)

La videochiamata (wideorozmowa) Occupato (zajęty)

Lo spazio di coworking (przestrzeń coworkingowa) Lasciare (opuścić)

Lo smartworking (praca zdalna) Connettersi (połączyć się)

Ibrido (hybrydowy)

1. Dialog: Lavoro ibrido in azienda

Michele: Era ora, finalmente hanno introdotto il lavoro
ibrido in azienda. 

(Wreszcie wprowadzili w firmie pracę
hybrydową.)

Gaia: Secondo me tre giorni a casa sono davvero
comodi. 

(Moim zdaniem trzy dni pracy w domu są
naprawdę wygodne.)

Michele: Sì, anche se lavorare in presenza a volte aiuta a
concentrarsi. 

(Tak, chociaż praca na miejscu czasami pomaga
się skupić.)

Gaia: Davvero? Io riesco a lavorare con meno stress da
remoto. 

(Naprawdę? Ja potrafię pracować zdalnie przy
mniejszym stresie.)

Michele: Il problema è che spesso il WiFi non funziona bene. (Problem w tym, że często WiFi działa źle.)

Gaia: Ah sì, capisco, effettivamente senza una
connessione stabile diventa impossibile lavorare. 

(Ach tak, rozumiem — rzeczywiście bez
stabilnego połączenia trudno pracować.)

Michele: Ieri infatti ero in videochiamata e la linea cadeva
continuamente. 

(Wczoraj byłem na wideorozmowie i połączenie
ciągle przerywało.)

Gaia: In quei casi potresti provare lo spazio di coworking
vicino a casa tua. 

(W takich przypadkach mógłbyś spróbować
przestrzeni coworkingowej blisko twojego domu.)

Michele: Sì, potrei usarlo quando devo parlare con i clienti o
fare videochiamate di lavoro. 

(Tak, mógłbym z niej korzystać, gdy muszę
rozmawiać z klientami lub mieć służbowe
wideokonferencje.)

Gaia: Oppure, quando sai che hai meeting importanti,
potresti venire in ufficio e gli altri giorni restare in
smartworking. 

(Albo, gdy wiesz, że masz ważne spotkania,
możesz przyjść do biura, a pozostałe dni zostać
zdalnie.)

Michele: Forse è l’opzione migliore, almeno ho meno
problemi tecnici durante il lavoro. 

(Może to najlepsza opcja — przynajmniej mam
wtedy mniej problemów technicznych podczas
pracy.)

Gaia: Esatto, alla fine lo smartworking funziona se è ben
organizzato. 

(Dokładnie, w końcu praca zdalna działa, jeśli
jest dobrze zorganizowana.)
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1. Istruzione per lo studente

a. Ascolta l’audio e scrivi un riassunto del dialogo. b. Traduci il dialogo in tre lingue diverse.

c. Leggi il dialogo e scegli la risposta corretta per
ogni domanda.

d. Completa il dialogo con i verbi al congiuntivo.

2. Perché Michele è contento all’inizio del dialogo?

a. Perché in azienda hanno introdotto il lavoro
ibrido.

b. Perché non deve più usare il computer in
ufficio.

c. Perché la sua connessione è finalmente stabile. d. Perché può fare la pausa pranzo più lunga.
1-c 2-a

2. Gramatyka: Jak wyrażać opinie: secondo me, per me, ecc... 
Naucz się używać prostych form do wyrażania opinii.

1. Użyj secondo me lub per me + zdanie, aby wyrazić osobiste opinie.

2. Używaj mi sembra + przymiotnik, aby wyrazić oceny.

3. Użyj mi sembra + grupa nominalna, aby opisać sytuacje lub osoby.

Struttura
(Struktura)

Uso (Zastosowanie) Esempio (Przykład)

Secondo me +
frase

Punto di vista personale (Osobisty
punkt widzenia)

Secondo me il coworking è utile. (Moim zdaniem
coworking jest przydatny.)

Per me + frase
Opinione personale (Osobista
opinia)

Per me il lavoro ibrido funziona bene. (Dla mnie
praca hybrydowa działa dobrze.)

Mi sembra +
aggettivo

Valutazione (Ocena) Mi sembra flessibile. (Wydaje mi się elastyczne.)

Mi sembra +
nome

Descrizione (Opis)
Mi sembra una buona idea. (Wydaje mi się to dobry
pomysł.)
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1. __________________________________ il lavoro ibrido è la soluzione migliore per la nostra azienda.
a.   Secondo me  b.   Non mi sembra  c.   Per me  d.   Mi sembra

2. __________________________________ lavorare sempre in smartworking non è una buona idea.
a.   Mi sembra  b.   Secondo me è  c.   Secondo me non è  d.   Per me

3. __________________________________ una buona idea fare due giorni in ufficio e tre da remoto.
a.   Secondo me è  b.   Mi sembra di  c.   Mi sembra  d.   Per me è

4. __________________________________ molto stabile la connessione WiFi in questo spazio di coworking.
a.   Per me non  b.   Secondo me non è  c.   Non mi sembra  d.   Mi sembra non

1. Secondo me 2. Per me 3. Mi sembra 4. Non mi sembra
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3.Ćwiczenia

1. Zasady pracy hybrydowej w firmie (Audio dostępne w aplikacji) 
Słowa do użycia: WiFi, spazio, computer, in, videochiamata, flessibilità, piattaforma,
smartworking, ibrido

La nostra azienda introduce il lavoro ______________________ : due giorni in ufficio e tre giorni in
______________________ . Per lavorare da casa è importante avere un ______________________ portatile
aziendale, una buona connessione ______________________ e un luogo tranquillo. Durante la
giornata di lavoro è obbligatorio essere online sulla ______________________ aziendale e rispondere
alle email e alle chat.

I meeting importanti si fanno di solito ______________________ presenza, ma alcune riunioni possono
essere in ______________________ . È possibile usare uno ______________________ di coworking se a casa
la connessione non è stabile. La ______________________ è grande, ma tutti devono rispettare gli
orari e avvisare il capo se sono occupati o se devono lasciare il computer per una pausa pranzo
più lunga. Secondo la direzione, questo sistema è pratico e aiuta a lavorare in modo più digitale.

Nasza firma wprowadza model pracy hybrydowej: dwa dni w biurze i trzy dni pracy zdalnej. Aby pracować z domu,
ważne jest posiadanie firmowego laptopa, stabilnego łącza WiFi i spokojnego miejsca do pracy. W ciągu dnia pracy
obowiązkowe jest bycie online na firmowej platformie oraz odpowiadanie na e-maile i wiadomości na czacie.

Ważne spotkania odbywają się zwykle osobiście, ale niektóre narady mogą być prowadzone w formie
wideokonferencji. Można skorzystać z przestrzeni coworkingowej, jeśli w domu połączenie nie jest stabilne.
Elastyczność jest duża, ale wszyscy muszą przestrzegać godzin pracy i powiadomić przełożonego, jeśli są zajęci lub
muszą odstąpić od komputera na dłuższą przerwę na lunch. Według zarządu ten system jest praktyczny i pomaga
pracować w sposób bardziej cyfrowy.

1. Quali strumenti sono necessari per lavorare da casa secondo il testo?

____________________________________________________________________________________________________
2. Quando si fanno di solito i meeting importanti in questa azienda?

____________________________________________________________________________________________________

2. Wybierz poprawne rozwiązanie 

1. Secondo me, quando lavoravamo tutti in ufficio, il capo
____________________ più tempo per la pausa pranzo.

(Moim zdaniem, kiedy wszyscy pracowaliśmy w
biurze, szef zostawiał więcej czasu na przerwę
na lunch.)

a.  lasci  b.  lasciava  c.  lascerà  d.  lasciavare
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2. Per me il lavoro da remoto è meglio, perché prima
____________________ sempre il computer acceso fino a tardi
in ufficio.

(Dla mnie praca zdalna jest lepsza, bo kiedyś
zawsze zostawiałem komputer włączony do
późna w biurze.)

a.  lasceresti  b.  lasciai  c.  lascierei  d.  lasciavo

3. Domani, se tutto va bene, ____________________ alla
piattaforma aziendale prima della riunione in
videochiamata.

(Jutro, jeśli wszystko pójdzie dobrze, połączę się
z firmową platformą przed spotkaniem w
wideokonferencji.)

a.  mi connetterei  b.  mi connetto  c.  mi connetterà  d.  mi connetterò

4. Secondo me domani ti ____________________ dal coworking,
perché a casa il WiFi non funziona bene.

(Moim zdaniem jutro połączysz się z
coworkingu, bo w domu Wi‑ Fi nie działa
dobrze.)

a.  connetti  b.  connetteresti  c.  connetterà  d.  connetterai

1. lasciava 2. lasciavo 3. mi connetterò 4. connetterai

3. Uzupełnij dialogi 

a. Chiedere di lavorare in smartworking 

Impiegata Marta: Ciao Paolo, oggi la connessione a casa
funziona bene, posso fare
smartworking domani? 

(Cześć Paolo, dzisiaj łącze w domu działa dobrze
— czy mogę jutro pracować zdalnie?)

Responsabile Paolo: 1.________________________________________
__________________________________________ 

(Cześć Marta, dla mnie w porządku, ale jutro
rano o dziewiątej mamy spotkanie zespołowe na
wideo.)

Impiegata Marta: Nessun problema, mi connetto con il
computer da casa, controllo prima il
WiFi. 

(Żaden problem, połączę się z domu na
komputerze, najpierw sprawdzę Wi‑ Fi.)

Responsabile Paolo: 2.________________________________________
__________________________________________ 

(Świetnie, więc jutro pracujesz zdalnie, a w piątek
wracasz do biura.)

b. Prenotare uno spazio di coworking 

Cliente Andrea: Buongiorno, vorrei prenotare uno
spazio di coworking per domani, mi
serve una buona connessione WiFi
per le videochiamate. 

(Dzień dobry, chciałbym zarezerwować
miejsce w coworkingu na jutro — potrzebuję
dobrej sieci Wi‑ Fi do wideorozmów.)

Addetta coworking Giulia: 3.________________________________________
__________________________________________ 

(Dzień dobry, jutro mamy wolne stanowisko
w strefie cyfrowej, zajęty jest tylko kącik do
spotkań.)

Cliente Andrea: Va benissimo, lavoro ibrido, la
mattina sono in ufficio e il
pomeriggio vengo lì dopo la pausa
pranzo. 

(W porządku — pracuję hybrydowo: rano
jestem w biurze, a po południu przyjdę tam
po przerwie na lunch.)
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1. Ciao Marta, per me va bene, ma domani mattina alle nove abbiamo una videochiamata di team. 2. Perfetto, allora
domani lavori da remoto e venerdì torni in presenza in ufficio. 3. Buongiorno, domani abbiamo una postazione libera in
area digitale, è occupato solo il salottino riunioni. 4. Perfetto, la piattaforma per il pagamento è online, poi può connettersi
al WiFi quando arriva.

Addetta coworking Giulia: 4.________________________________________
__________________________________________ 

(Świetnie, płatność odbywa się przez
platformę online, a po przybyciu może się
pan połączyć z Wi‑ Fi.)

4. Odpowiedz na pytania, używając słownictwa z tego rozdziału. 
1. Lavora più spesso da casa o in ufficio? Perché?

__________________________________________________________________________________________________________

2. Descriva la sua giornata lavorativa tipica: a che ora inizia, dove lavora e cosa fa durante la pausa
pranzo.

__________________________________________________________________________________________________________

3. Secondo lei, quali sono i principali vantaggi e svantaggi dello smartworking?

__________________________________________________________________________________________________________

4. Il suo capo le propone un lavoro ibrido: cosa risponde e cosa è importante per lei (orari,
connessione, spazio di lavoro, ecc.)?

__________________________________________________________________________________________________________

5. Napisz 5–6 zdań, opisując, jak chciałbyś/chciałabyś zorganizować swoją pracę między
biurem a pracą zdalną i uzasadniając swoją opinię. 

Secondo me il lavoro ibrido è… / Per me lavorare da casa è… / Mi sembra una buona idea perché… / Di
solito io lavoro meglio quando…

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

4. Ważne czasowniki
Lasciare Connettersi

io lasciavo mi connetterò

tu lasciavi ti connetterai

lui/lei lasciava si connetterà

noi lasciavamo ci connetteremo

voi lasciavate vi connetterete

loro lasciavano si connetteranno

https://www.colanguage.com Cinque | 5

https://www.colanguage.com

